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OBJETIVOS 

Objetivos Gerais: 

• Introduzir o aluno no mundo da leitura em língua francesa, apresentando os principais elementos 
que caracterizam a articu lação textual dos diferentes gêneros textuais. 

Objetivos específicos: 

• Estudo dos articuladores textuais e do sistema verbal francês a partir da leitura de textos 
selecionados. 

EMENTA 

Apresentação e sistematização da cartografia textual (estratégias de leitura) em língua estrangeira tendo a 
língua francesa com supo1te didático visando possibilitar o acesso à bibliografia especializada e gerando, 
portanto,competências linguísticas de leitura e compreensão de textos em língua francesa. 

PROGRAMA 

• Módulo I 
• Leitura e Cognição- Uma breve Introdução de como se dá o processo de leitura no aspecto 

cognitivo. 
• Introdução à cartografia textual - O que é isso? (Metodologia de leitura em língua estrangeira): 

Linguística, Temática, Textual e Comunicativa; 
• Aplicação da técnica de cartografia textual aos textos selecionados pelo professor e pelos alunos; 

Código da língua, código do conteúdo, código da linguagem, o discurso. 
• Módulo II 
• Foireauxtextes- ·'Feira de textos" a partir dos interesses dos alunos e dos objetivos do professor 

gerar um conjunto de textos aos quais deverão ser aplicadas as técnicas dacartografia textual. Para 
tanto os alunos e o professor deverão utilizar os textos da revista scienceshumaines.com onde se 
pode obter excelência acadêmica e ao mesmo tempo uma linguagem para grande público. 

• Módulo III 
• Textos literários - o grande desafio - leitura de textos literários franceses que apresentam uma 

dificuldade condizente com o nível dos alunos. 
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Revistas, Jornais franceses e sites da Web: textos de gêneros diversos a serem selecionados durante o 
período letivo, de acordo com o interesse do grupo de alunos. 
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